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РУБЛЕНЫЙ СИНТАКСИС В ПРОЗЕ М. ВЕЛЛЕРА:  

ЛИНГВИСТИЧЕСКИЙ И МЕТОДИЧЕСКИЙ АНАЛИЗ 

 

Аннотация 

В статье рассматриваются особенности рубленого синтаксиса в рассказе Михаила Веллера 

«Колечко» и возможности использования выявленных конструкций при анализе художе-

ственного текста. Цель исследования состоит в определении функций коротких и синтаксически 

расчленѐнных конструкций в конкретных фрагментах произведения и в разработке способов их 

методического анализа. Материалом послужил текст рассказа «Колечко». В ходе качественного 

анализа выделены эллиптические и парцеллированные конструкции, номинативные предло-

жения, апозиопезис и синтаксический параллелизм. При интерпретации каждого примера учи-

тывались его структурные признаки, связь с ближайшим контекстом и функция в организации 

смыслового акцента и ритма повествования. Анализ показал, что краткость фразы сама по себе 

не определяет еѐ функцию: значение имеет способ синтаксического расчленения и положение 

конструкции среди соседних высказываний. На основе полученных наблюдений предложена 

методическая модель, включающая распознавание конструкции, еѐ преобразование там, где оно 

возможно, и объяснение функции исходной формы в контексте произведения. Предлагаемые 

задания предназначены для изучения экспрессивного синтаксиса и анализа художественного 

текста на занятиях по русскому языку и литературе. Результаты ограничены материалом одного 

рассказа, а результативность предложенной модели требует отдельной педагогической 

апробации. 

Ключевые слова: рубленый синтаксис, экспрессивный синтаксис, парцелляция, художест-

венный текст, Михаил Веллер, методика анализа текста 
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М. ВЕЛЛЕР ПРОЗАСЫНДАҒЫ КЕСІЛГЕН СИНТАКСИС:  

ЛИНГВИСТИКАЛЫҚ ЖӘНЕ ӘДІСТЕМЕЛІК ТАЛДАУ 

 

Аңдатпа 

Мақалада Михаил Веллердің «Сақина» әңгімесіндегі кесілген синтаксистің ерекшеліктері 

және анықталған конструкцияларды кӛркем мәтінді талдауда пайдалану мүмкіндіктері 

қарастырылады. Зерттеудің мақсаты – шығарманың нақты үзінділеріндегі қысқа және синтак-

систік жағынан бӛлшектенген конструкциялардың қызметін анықтау және оларды әдістемелік 

талдау тәсілдерін ұсыну. Зерттеу материалы ретінде «Сақина» әңгімесінің мәтіні алынды. 

Сапалық талдау барысында эллипсистік және парцелляцияланған конструкциялар, номинативті 

сӛйлемдер, апозиопез және синтаксистік параллелизм анықталды. Әрбір мысалды түсіндіру 

кезінде оның құрылымдық белгілері, жақын контекспен байланысы және мағыналық екпін мен 

баяндау ырғағын ұйымдастырудағы қызметі ескерілді. Талдау сӛйлемнің қысқалығы ӛздігінен 
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оның қызметін анықтамайтынын кӛрсетті: синтаксистік бӛлшектеу тәсілі мен конструкцияның 

кӛршілес сӛйлемдер арасындағы орны маңызды. Алынған бақылаулар негізінде конструкцияны 

тануды, мүмкін болған жағдайда оны түрлендіруді және бастапқы форманың шығарма контек-

сіндегі қызметін түсіндіруді қамтитын әдістемелік модель ұсынылды. Ұсынылған тапсырмалар 

орыс тілі мен әдебиеті сабақтарында экспрессивті синтаксисті оқып-үйренуге және кӛркем 

мәтінді талдауға арналған. Нәтижелер бір әңгіменің материалымен шектеледі, ал ұсынылған 

модельдің нәтижелілігі жеке педагогикалық апробацияны қажет етеді. 

Тҥйін сӛздер: кесілген синтаксис, экспрессивті синтаксис, парцелляция, кӛркем мәтін, 

Михаил Веллер, мәтінді талдау әдістемесі 
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FRAGMENTED SYNTAX IN M. VELLER’S PROSE:  

LINGUISTIC AND METHODOLOGICAL ANALYSIS 

 

Abstract 

The article examines the features of fragmented syntax in Mikhail Veller’s short story ―The Ring‖ 

(Kolechko) and the possibilities of using the identified constructions in literary text analysis. The aim of 

the study is to determine the functions of short and syntactically segmented constructions in particular 

passages of the work and to develop approaches to their methodological analysis. The text of ―The 

Ring‖ served as the research material. The qualitative analysis identified elliptical and parcellated 

constructions, nominative sentences, aposiopesis, and syntactic parallelism. Each example was 

interpreted with regard to its structural features, relation to the immediate context, and function in 

organizing semantic emphasis and narrative rhythm. The analysis showed that brevity alone does not 

determine the function of a phrase: the manner of syntactic segmentation and the position of a 

construction among adjacent utterances are also significant. Based on these observations, a 

methodological model is proposed that includes identifying a construction, transforming it where 

possible, and explaining the function of the original form in the context of the work. The proposed tasks 

are intended for studying expressive syntax and analyzing literary texts in Russian language and 

literature classes. The results are limited to one short story, and the effectiveness of the proposed model 

requires separate pedagogical testing. 

Keywords: fragmented syntax, expressive syntax, parcellation, literary text, Mikhail Veller, 

methodology of text analysis 

 

Введение. В рассказе М. Веллера «Колечко» обращает на себя внимание построение корот-

ких, синтаксически расчленѐнных фраз. В тексте встречаются эллиптические и парцеллиро-

ванные конструкции, номинативные предложения, повторы и незавершѐнные высказывания. Их 

использование влияет на ритм повествования и позволяет выделять отдельные детали и 

смысловые элементы. В настоящей работе такие конструкции рассматриваются в рамках 

рубленого синтаксиса. 

Под рубленым синтаксисом в данной работе понимается такое построение текста, при 

котором высказывание членится на короткие, относительно самостоятельные отрезки. В 

рассказе «Колечко» эта особенность проявляется по-разному: через пропуск отдельных элемен-

тов предложения, парцелляцию, номинативные конструкции, незавершѐнные фразы и синтакси-

ческие повторы. Поэтому при анализе важно учитывать не только краткость предложения, но и 

то, как отдельные части соотносятся между собой и с ближайшим контекстом. 
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Обращение к рубленому синтаксису связано и с особенностями постмодернистской прозы. 
Для неѐ характерны фрагментарность повествования, нарушение привычной последователь-
ности изложения, ироническое переосмысление происходящего, сочетание различных речевых 
форм. Однако в настоящем исследовании эти признаки рассматриваются не как общая 
характеристика постмодернизма, а применительно к конкретному произведению М. Веллера. 

В «Колечке» короткая фраза нередко оказывается частью более крупного смыслового 
единства. Пауза между такими фразами может выделять отдельное слово или действие, менять 
темп повествования, передавать особенности речи персонажа. Именно поэтому один и тот же 
приѐм нельзя объяснять одинаково во всех случаях: его функция устанавливается с учѐтом того 
фрагмента, в котором он употреблѐн. 

Для учебной работы такой материал представляет интерес потому, что позволяет перейти от 
определения синтаксической конструкции к еѐ интерпретации. Учащийся сначала находит 
необычно построенный фрагмент, затем определяет связь между его частями и объясняет, зачем 
автор выбрал именно такую форму. В ряде случаев конструкцию можно сопоставить с более 
нейтральным вариантом и проследить, что меняется после объединения коротких частей в одно 
предложение. 

Таким образом, анализ рубленого синтаксиса в рассказе «Колечко» рассматривается в работе 
в двух взаимосвязанных направлениях: как анализ особенностей авторской синтаксической 
организации текста и как материал для обучения интерпретации художественного произведения. 

Актуальность исследования определяется несколькими обстоятельствами. 
Во-первых, рубленые конструкции представляют интерес как один из способов экспрес-

сивной организации художественного текста. Их анализ позволяет установить связь между 
синтаксической формой и функцией конкретного фрагмента. Во-вторых, включение такого 
материала в учебную работу даѐт возможность соединить изучение синтаксиса с интерпре-
тацией художественного произведения. Наконец, обращение к современной прозе расширяет 
материал, на котором учащиеся могут наблюдать функционирование синтаксических средств 
непосредственно в тексте. 

Поэтому целью работы является выявление функций рубленого синтаксиса и возможностей 
его использования в произведении М. Веллера «Колечко», а также разработка методических 
приѐмов его изучения на занятиях в школе и вузе. 

Задачи исследования: 
Сделать обзор по теоретическим и практическим основам понятия «фрагментарный 

(стаккато) синтаксис» и определить его функции в художественной речи. 
Показать анализ рассказа М. Веллера «Колечко» с точки зрения использования рубленых 

конструкций. 
Составить классификацию примеров ЭС и описать их стилистические и прагматические 

функции. 
Дать методические рекомендации по использованию материала в школе и вузе. 
Объектом исследования является рассказ Михаила Веллера «Колечко». 
Предмет исследования — рубленый синтаксис как экспрессивное средство и как объект 

методического анализа. 
В работе использовались описательный и стилистический методы, контекстуальный анализ, 

отдельные приемы прагмалингвистического подхода и моделирование учебных занятий. 
Научная новизна заключается в рассмотрении экспрессивного синтаксиса как объекта мето-

дического анализа, объединяющего языковой и литературный анализ. 
Практическая значимость исследования заключается в возможности применения разрабо-

танных методических рекомендаций при преподавании языковых дисциплин в школе и вузе, а 
также при подготовке учебных и методических пособий. 

При определении теоретической основы исследования необходимо учитывать, что экспрес-
сивный синтаксис объединяет разные по структуре конструкции. К ним относят, в частности, 
парцелляцию, эллиптические и присоединительные конструкции, различные виды повтора и 
другие способы синтаксического выделения. Поэтому при анализе художественного текста 
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недостаточно установить только формальный тип конструкции: существенным становится 
вопрос о еѐ функции в конкретном контексте. 

Современные исследования экспрессивного синтаксиса показывают, что его средства 

рассматриваются в лингвостилистическом, прагматическом и функциональном аспектах. Е.Н. 

Воробьева в систематическом обзоре отечественных исследований выделяет основные направ-

ления изучения экспрессивного синтаксиса и обобщает подходы к его анализу [1]. Для 

настоящей работы особенно важен функциональный аспект, поскольку одна и та же синтак-

сическая форма может получать различную интерпретацию в зависимости от еѐ места в тексте. 

При рассмотрении связи синтаксической формы и содержания учитывается также комму-

никативный подход Г.А. Золотовой [2]. Он позволяет рассматривать конструкцию не только как 

грамматическую схему, но и как средство организации смысла высказывания. Применительно к 

рассказу М. Веллера это даѐт основание анализировать короткие и расчленѐнные конструкции с 

учѐтом их непосредственного окружения в тексте. 

В исследованиях экспрессивного синтаксиса особое место занимает парцелляция. 

Н.В.Черникова и Е.С. Копылова рассматривают еѐ наряду с синтаксическим параллелизмом и 

другими средствами синтаксической выразительности и описывают функции парцеллированных 

конструкций [3]. Для настоящего исследования существенно, что при анализе парцелляции 

учитывается не только пунктуационное оформление, но и структурная и смысловая связь 

расчленѐнных частей. 

Отдельный вопрос связан с разграничением парцеллированных и присоединительных кон-

струкций. Н.С. Саньярова рассматривает критерии их разграничения и структурно-семан-

тические особенности конструкций, расположенных после точки [4]. Поэтому в настоящей 

работе тип короткой конструкции определяется с учѐтом не только графического оформления, 

но и еѐ структурной связи с окружающим текстом. Методический аспект экспрессивного 

синтаксиса ранее рассматривался Г.С. Ермекбаевой применительно к обучению русскому языку 

уровня B2 [5]. В настоящей работе этот подход конкретизируется на материале художественного 

текста М. Веллера. 

Рассмотренные подходы показывают, что экспрессивность синтаксической конструкции 

определяется не только еѐ формальным строением. При анализе художественного текста необхо-

димо учитывать положение конструкции в контексте, еѐ связь с соседними высказываниями и 

тот смысловой акцент, который возникает вследствие расчленения или сокращения фразы. 

Для исследования существенны те случаи, когда короткая конструкция изменяет обычное 

течение повествования. Отдельно расположенное слово или часть высказывания может полу-

чить дополнительное выделение; повтор одной синтаксической модели организует последо-

вательность действий; пропуск восстанавливаемого компонента делает фразу более сжатой. Эти 

признаки использовались при отборе материала для последующего анализа. 

Таким образом, теоретический обзор позволил определить рабочий принцип исследования: 

тип экспрессивной конструкции устанавливается по еѐ структурным признакам, а функция — с 

учѐтом ближайшего контекста. Этот принцип положен в основу анализа примеров из рассказа 

М. Веллера. 

Методы и материалы. Материалом исследования послужил рассказ М. Веллера «Колечко» 

[6]. Выбор одного произведения обусловлен задачей детального рассмотрения синтаксической 

организации текста: анализировались не отдельные примеры вне контекста, а конструкции, 

участвующие в формировании ритма повествования и смыслового выделения отдельных 

фрагментов. 

1. Порядок отбора и анализа материала 

Работа с текстом проводилась последовательно. 

На первом этапе из рассказа отбирались фрагменты, в которых синтаксическое построение 

отличается от нейтральной формы высказывания: наблюдается расчленение синтаксически свя-

занной структуры, пропуск восстанавливаемого компонента, обрыв высказывания, использо-

вание номинативной конструкции либо повтор однотипной синтаксической модели. 
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На втором этапе отобранные примеры распределялись по структурным признакам. В качестве 

рабочих категорий использовались эллиптические конструкции, парцелляция, номинативные 

предложения, апозиопезис и синтаксический параллелизм. При классификации учитывалась не 

только внешняя краткость предложения, но и способ организации конструкции и еѐ связь с 

окружающим контекстом. 

На третьем этапе устанавливалась функция каждого примера. Для этого фрагмент рассмат-

ривался в составе ближайшего контекста и сопоставлялся с возможным нейтральным вариантом 

построения высказывания. Такое сопоставление позволяло определить, какой элемент автор 

выделяет посредством синтаксического расчленения и как изменение структуры влияет на темп 

повествования, интонацию и смысловой акцент. 

Таким образом, описательный метод применялся при выявлении и систематизации конструк-

ций, контекстуальный анализ — при установлении их связи с окружающим текстом, а сти-

листический анализ — при интерпретации выполняемых ими функций. 

2. Методическая часть исследования 

Методическая часть строилась на результатах проведѐнного языкового анализа. Для каждой 

выделенной разновидности конструкции определялось, какие действия может выполнить 

учащийся при работе с соответствующим фрагментом. 

В основу заданий положены три основных действия: распознавание конструкции, еѐ преобра-

зование там, где оно возможно, и объяснение функции исходной формы в контексте произ-

ведения. 

На начальном этапе учащимся предлагаются уже отобранные фрагменты, в которых необхо-

димо определить тип конструкции. Затем выполняются преобразовательные задания: восстанов-

ление пропущенных элементов, объединение расчленѐнных частей или изменение синтак-

сического построения. 

После преобразования сопоставляются исходный и полученный варианты. Такое сопостав-

ление используется для определения смыслового акцента и роли авторского синтаксического 

оформления. 

Исследование имеет качественный характер. Полученные результаты относятся прежде всего 

к анализируемому рассказу и не рассматриваются как количественная характеристика всего 

творчества М. Веллера. 

3. Границы исследования 

Выводы о распространѐнности отдельных типов экспрессивных конструкций в идиостиле 

писателя потребовали бы расширения корпуса произведений и отдельного количественного 

исследования. 

Предложенная система заданий представляет собой методическую модель; еѐ результа-

тивность в настоящей работе экспериментально не оценивалась. 

1. Работа с художественными фрагментами, содержащими элементы экспрессивного синтак-

сиса (внимательное чтение, анализ, интерпретация). 

2. Наблюдение за особенностями авторского синтаксиса в художественных текстах (частота 

употребления тех или иных экспрессивных единиц). 

3. Самостоятельное составление рубленых конструкций в письменной речи (написание эссе, 

очерков, сочинений). 

4. Обсуждение читательского восприятия фрагментированной речи персонажей (дискуссий, 

дебаты, ролевые игры). 

5. Составление мини-картотеки синтаксических экспрессивных приемов. 

Данное исследование охватывает материал рассказа «Колечко». В дальнейшем целесообразно 

расширить корпус произведений М. Веллера и сопоставить полученные данные с текстами 

других авторов. 

Результаты и обсуждение. В ходе анализа рассказа М. Веллера выявлены различные 

конструкции рубленого синтаксиса. В тексте представлены повторы, неполные и расчленѐнные 
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конструкции, которые участвуют в организации ритма и смыслового выделения отдельных 

фрагментов. 

В рассказе «Колечко» можно выделить следующие рубленые конструкции: 

К выявленным типам относятся эллипсис, парцелляция, номинативные предложения, апозио-

пезис (обрыв мысли) и синтаксический параллелизм. Классификация конструкций с примерами 

представлена в таблице 1. 

 
Таблица 1. Классификация конструкций 

 
Тип ЭС Примеры из текста Признаки Роль в тексте 

Эллипсис (пропуск 

элементов) 

«Вежливые. 

Обходительные. 

Криков-ссор — 

никогда.» 

Отсутствуют связующие 

глаголы («были», 

«слышались»), но смысл 

восстанавливается 

контекстом. 

Передача динамики речи, 

эффект сжатости, усиление 

экспрессии. 

Парцелляция 

(расчленение) 

«И всѐ — вместе 

только. В отпуск — 

только вместе. 

Поодиночке — ни-ни.» 

Целостная мысль 

разбивается на несколько 

фраз. 

Создание ритмики текста, 

акцентирование ключевых 

слов, имитация устного 

разговора. 

Номинативные 

предложения 

«А потом — пусто. 

Тишина. Вечность.» 

Использование отдельных 

существительных или 

словосочетаний как 

самостоятельных 

предложений. 

Формирование паузы, 

эмоциональное сгущение, 

философский подтекст. 

Апозиопезис (обрыв 

мысли) 

«Поживѐшь — плохого 

в жизни, может, и 

больше. Как глядеть… 

А только подумать…» 

Автор сознательно 

прерывает высказывание. 

Создание эффекта 

недосказанности, 

вовлечение читателя в 

интерпретацию. 

Синтаксический 

параллелизм 

«Сказал — не думал. 

Поверила — не 

спросила. Приняла — 

как есть.» 

Повторяющаяся структура 

коротких фраз. 

Ритмизация текста, 

усиление драматизма, 

придание повествованию 

афористичности. 

 

При анализе рассказа «Колечко» были отобраны фрагменты, в которых краткость выска-

зывания связана с изменением обычной синтаксической структуры. Отобранные примеры рас-

пределены по типу конструкции и представлены в таблице 1. При классификации учитывались 

строение фразы, еѐ связь с предшествующим и последующим контекстом, а также функция 

выделенного элемента. 

Приведѐнные примеры показывают, что краткость фразы сама по себе ещѐ не определяет еѐ 

функцию. Например, в конструкции «Вежливые. Обходительные. Криков-ссор — никогда» 

пропуск легко восстанавливаемых компонентов делает характеристику персонажей сжатой. В 

другом случае — «А потом — пусто. Тишина. Вечность» — самостоятельное положение 

коротких компонентов создаѐт последовательность пауз и выделяет каждый из названных 

образов. Поэтому при дальнейшем анализе учитывался не только структурный тип конструкции, 

но и эффект, возникающий в конкретном фрагменте. 

Различия между выделенными конструкциями обнаруживаются прежде всего в способе 

организации фразы. При эллипсисе часть содержания не получает полного грамматического 

выражения, но может быть восстановлена из контекста. В парцеллированных конструкциях 

смысловая связь между компонентами сохраняется, хотя они графически и интонационно 

расчленены. Номинативные предложения выделяют отдельные предметы или состояния, тогда 

как при апозиопезисе высказывание остаѐтся намеренно незавершѐнным. 

Эти различия учитывались при интерпретации примеров из рассказа. Так, во фрагменте «А 

потом — пусто. Тишина. Вечность» последовательное расположение коротких компонентов 

создаѐт паузы между ними. Слова «тишина» и «вечность» получают самостоятельные позиции, 
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поэтому внимание сосредоточивается на каждом из них отдельно. Если объединить этот 

фрагмент в одно распространѐнное предложение, такое последовательное выделение становится 

менее заметным. 

Иной принцип наблюдается во фрагменте «Сказал — не думал. Поверила — не спросила. 

Приняла — как есть». Здесь значение имеет повтор сходной модели построения фраз. Меняются 

обозначенные действия, но сохраняется их синтаксическое соотношение. За счѐт этого отдель-

ные действия воспринимаются не изолированно, а как последовательность. 

На основе анализа можно выделить несколько уровней значимости фрагментарных кон-

струкций: 

На лингвистическом уровне учитываются структурный тип конструкции и способ синтак-

сического расчленения высказывания. 

На уровне текста значение имеет место короткой конструкции среди соседних высказываний. 

Например, повтор сходной модели может связывать несколько действий в один фрагмент, а 

отдельное расположение компонента — усиливать его смысловое выделение. 

Методическая работа с выделенными конструкциями может строиться непосредственно на 

результатах их языкового анализа. Учащемуся предлагается не только назвать средство 

экспрессивного синтаксиса, но и объяснить его использование в конкретном фрагменте рассказа. 

Работу целесообразно начинать с примеров, в которых структурный признак выражен 

достаточно отчѐтливо. Например, во фрагменте «Сказал — не думал. Поверила — не спросила. 

Приняла — как есть» учащиеся могут сначала обнаружить повторяющуюся модель, а затем 

определить, какие элементы в каждой части изменяются. После этого обсуждается роль такого 

повтора в организации всего фрагмента. 

Другой вариант задания основан на преобразовании исходной конструкции. При анализе 

фрагмента «А потом — пусто. Тишина. Вечность» учащимся можно предложить объединить 

короткие части в одно предложение. Затем исходный и преобразованный варианты сопостав-

ляются по расположению смысловых акцентов и пауз. 

При работе с эллиптическими конструкциями учащиеся могут восстановить пропущенные 

компоненты, если это допускает контекст, а затем сопоставить полученный вариант с исходным. 

Для незавершѐнного высказывания задача будет иной: необходимо определить, какая часть 

содержания остаѐтся прямо не выраженной и почему окончание фразы допускает разные 

варианты интерпретации. 

Предлагаемые задания направлены на распознавание конструкции, установление еѐ 

структурных особенностей и аргументированное объяснение функции с опорой на контекст 

произведения. 

Таким образом, для анализируемого материала можно использовать три вида действий: 

определение конструкции, еѐ преобразование и объяснение функции в контексте. Последова-

тельность заданий зависит от сложности конкретного примера и уровня подготовки учащихся. 

Следует учитывать границы полученных результатов. Материал исследования ограничен 

одним рассказом М. Веллера, поэтому выявленные особенности не дают основания распро-

странять выводы на всѐ творчество писателя. Кроме того, предложенная система заданий 

представляет собой методическую модель. Для вывода о еѐ эффективности необходимо 

отдельное педагогическое исследование с участием обучающихся. 

Заключение. Проведѐнный анализ рассказа М. Веллера «Колечко» позволил выделить 

несколько типов конструкций, участвующих в создании рубленого синтаксиса. В исследованном 

материале рассмотрены эллиптические и парцеллированные конструкции, номинативные 

предложения, апозиопезис и синтаксический параллелизм. 

Анализ примеров показал, что краткость фразы не является достаточным основанием для 

определения еѐ функции. Для интерпретации необходимо учитывать строение конструкции и еѐ 

связь с ближайшим контекстом. В одних случаях расчленение выделяет отдельный компонент 

высказывания, в других значение приобретает пропуск элемента, незавершѐнность фразы или 

повтор синтаксической модели. 
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На основе рассмотренных примеров предложен способ учебной работы, включающий три 

основных действия: определение конструкции, еѐ преобразование там, где оно возможно, и 

объяснение функции исходной формы в контексте произведения. 

Преобразование используется как аналитический приѐм, позволяющий сопоставить 

авторский и более нейтральный варианты построения фразы. 

Полученные результаты ограничены материалом одного рассказа. Поэтому они не позволяют 

делать вывод о частотности выделенных конструкций во всѐм творчестве М. Веллера. 

Для решения такой задачи потребуется расширение корпуса произведений и установление 

единых критериев количественного анализа. 

Отдельной проверки требует и предложенная методическая модель. В настоящей работе 

определены возможные способы организации заданий, однако их результативность не оценива-

лась экспериментально. Следующим этапом исследования может стать апробация заданий в 

учебной группе с последующим сопоставлением результатов анализа художественного текста до 

и после их выполнения. 
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